
Úrad práce, sociálnych vecí a rodiny............................................................................................

ŽIADOSŤ

o poskytnutie príspevku (ďalej len „príspevok“) na úhradu prevádzkových nákladov chránenej dielne a chráneného pracoviska podľa § 60 zákona č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o službách zamestnanosti“)  občanovi so zdravotným postihnutím podľa § 9 zákona o službách zamestnanosti , ktorý prevádzkuje alebo vykonáva samostatnú zárobkovú činnosť - príjemcovi pomoci (ďalej len „príjemca pomoci“)
                                                        za obdobie..................

  dátum prijatia žiadosti.........................................................
         číslo záznamu/spisu ............................................................
	1. Údaje o žiadateľovi (príjemca pomoci)
	 
	 

	Fyzická osoba (FO)
	Meno
	Priezvisko
	Titul

	 
	 
	 
	 

	 Adresa
	Obec(mesto)
	Ulica, číslo
	PSČ


	trvalého bydliska FO
	 
	 
	 

	IČO
	 
	DIČ
	Platiteľ DPH* 
áno     /     nie      

	Číslo bankového účtu
	 
	Numer. kód banky
	

	Názov banky
	 
	 
	 

	Predmet činnosti
	Kód SK NACE Rev. 2***
	Názov
	 

	 
	 
	 
	 

	Vedenie účtovníctva *                            jednoduché                    podvojné                  
	 

	 * Hospodársky rok a jeho začiatok                                                                                              Kalendárny rok          
	

	
	
	
	

	2.  Priradenie projektu ku schéme pomoci de minimis na podporu zamestnanosti  („Schéma DM – 1/2007“)
	 
	 

	Názov operačného programu :          

	Názov projektu :                          

	Kód projektu:

	 Príspevok sa poskytuje v rámci  schémy pomoci de minimis na podporu zamestnanosti Schéma DM – 1/2007

	

	3. Prehľad o poskytnutej pomoci de minimis   v priebehu  3 fiškálnych rokov  v EUR  

	Poskytovateľ  pomoci 
	druh pomoci **
	Výška poskytnutej (schválenej)  pomoci
	
	Dátum poskytnutia

	 
	 DM
	 
	
	 

	 
	 DM
	 
	
	 

	4. Prehľad o žiadanej pomoci de minimis, ktorá nebola ku dňu podania žiadosti schválená v EUR

	Poskytovateľ  pomoci
	 druh pomoci  **
	Výška žiadanej  pomoci
	Dátum predloženia žiadosti

	 
	 DM
	 
	 

	 
	 DM
	 
	 

	5. Údaje o chránenej dielni alebo chránenom pracovisku
	 
	 

	Miesto 
	 
	 
	 

	Okres
	Obec(mesto)
	Ulica, číslo
	PSČ

	 
	 
	 
	 

	Dohoda o zriadení CHD/CHP
	číslo
	zo dňa
	 

	Postavenie CHD/CHP
	priznané dňa
	s účinnosťou od dňa
	 

	Prevádzka CHD/CHP 
	začatá dňa
	 
	 

	Zameranie činnosti CHD/CHP 
	 
	 
	 

	
	
	
	

	6. Žiadaný príspevok v EUR:  
	 
	 
	 

	Slovom:
	 
	 
	 

	*  Nehodiace  sa škrtnúť

** Druh pomoci = pomoc de minimis  
	
	
	

	***  SK NACE Rev. 2 – štatistická klasifikácia ekonomických činností

       (Vyhláška ŠÚ SR č. 306/2007 Z. z.)
	
	


	7. Forma príspevku-  Podľa zákona o službách zamestnanosti 


Oprávnené výdavky 
1. Oprávnenými výdavkami sú všetky výdavky, súvisiace s úhradou prevádzkových nákladov podľa § 60 ods. 3 zákona č. 5/2004 o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o službách zamestnanosti“), v súlade  s predpismi ESF a v súlade s príslušnou schémou štátnej pomoci, podľa ktorej sa príspevok poskytuje.
2. Za oprávnené náklady nie je možné považovať náklady uvedené ako neoprávnené náklady v Schéme DM-1/2007 v platnom znení.
3. Výdavky sú oprávnené, ak spĺňajú všetky nasledujúce podmienky: 

a) primeranosť (zodpovedá obvyklým cenám v danom mieste a čase),

b) hospodárnosť (minimalizácia výdavkov pri rešpektovaní cieľov podpory zamestnávania občanov so zdravotným postihnutím),

c) efektívnosť (maximalizácia pomeru medzi vstupom a výstupom podpory zamestnávania občanov so zdravotným postihnutím)
d) účelnosť (nevyhnutnosť pre realizáciu aktivít podpory zamestnávania občanov so zdravotným postihnutím a priama väzba na ne),
e) účinnosť (vzťah medzi plánovaným výsledkom činnosti a skutočným výsledkom činnosti vzhľadom na použité verejné prostriedky),

f) sú  podložené účtovnými dokladmi v zmysle §10 ods. 1 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov, ktoré sú riadne evidované v účtovníctve prijímateľa v súlade s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi ESF a v súlade s príslušnou schémou štátnej pomoci, podľa ktorej sa príspevok poskytuje; zároveň musí byť rozpísaný podľa jednotlivých položiek, 

g) sú riadne odôvodnené, preukázané a výlučne súvisia s pracovnou činnosťou občana so zdravotným postihnutím a pracovnými podmienkami občana so zdravotným postihnutím v chránenej dielni alebo na chránenom pracovisku,
h) sú vynaložené v súlade s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi,
i) navzájom sa neprekrývajú,
j) zodpovedajú cenám bežným na trhu v čase a mieste ich vzniku,

k) sú uhradené pred ich uplatnením voči úradu,
l) v prípade prác a služieb od tretích subjektov boli obstarané v súlade so základnými princípmi verejného obstarávania a pri dodržaní všeobecne záväzných právnych predpisov ES a SR v oblasti verejného obstarávania,
m) intenzita podpory nesmie presiahnuť povolenú intenzitu  podpory, ktorá vyplýva z právnych predpisov Európskej únie.
4. Za prevádzkové náklady, podľa §60 odsek 3 zákona o službách zamestnanosti,  chránenej dielne alebo chráneného pracoviska zriadených občanom so zdravotným postihnutím na prevádzkovanie alebo vykonávanie samostatnej zárobkovej činnosti, ktorému sa poskytuje príspevok, sa považujú:

a) nájomné a náklady na služby spojené s nájomným, okrem nájomného za bytovú jednotku a nákladov na služby spojené s týmto nájomným,
b) náklady spojené s povinnými revíziami a náklady na poistenie objektu, v ktorom je prevádzkovaná chránená dielňa alebo chránené pracovisko, ak tento objekt vlastní občan so zdravotným postihnutím,
c) náklady na palivo a energiu,
d) vodné, stočné a náklady na odvoz a likvidáciu odpadu,
e) náklady na dopravu materiálu a hotových výrobkov,
f) náklady na úhradu preddavku na poistné na povinné verejné zdravotné poistenie, poistného na sociálne poistenie a povinných príspevkov na starobné dôchodkové sporenie, platených samostatne zárobkovo činnou osobou, ktorá je občanom so zdravotným postihnutím,
g) náklady na opravu a údržbu objektu, v ktorom je prevádzkovaná chránená dielňa alebo chránené pracovisko, ak tento objekt vlastní občan so zdravotným postihnutím a ak tieto náklady súvisia s prevádzkovaním chránenej dielne alebo chráneného pracoviska,
h) náklady na opravu a údržbu zariadenia chránenej dielne alebo chráneného pracoviska, ak toto zariadenie vlastní občan so zdravotným postihnutím,
i) náklady súvisiace so zabezpečovaním administratívy chránenej dielne alebo chráneného pracoviska.

5. Ak súčasťou nákladov podľa §60 odsek 3 zákona o službách zamestnanosti je aj daň z pridanej hodnoty a občanovi so zdravotným postihnutím, ktorý prevádzkuje alebo vykonáva samostatnú zárobkovú činnosť v chránenej dielni alebo na chránenom pracovisku, nevznikne nárok na odpočítanie dane z pridanej hodnoty podľa osobitného predpisu, považuje sa daň z pridanej hodnoty za prevádzkový náklad chránenej dielne alebo chráneného pracoviska.  
6. Pri poskytovaní pomoci spolufinancovanej zo zdrojov Európskej únie sa oprávnenosť výdavkov stanovuje na základe príslušných nariadení (ES), programových manuálov pre operačné programy a usmernení Riadiaceho orgánu pre jednotlivé operačné programy. 
Oprávnené výdavky ESF sú podrobnejšie upravené v Usmernení Riadiaceho orgánu OP ZaSI č.3/2007 (RO č. N3/2007 v platnom znení) k oprávnenosti výdavkov pre programovacie obdobie 2007 – 2013 v platnom znení.

7. Za oprávnené náklady nie je možné považovať náklady uvedené ako neoprávnené náklady v Schéme DM-1/2007 v platnom znení ( písm. I. „Schémy  DM- 1/2007“):
a) úroky z dlhov,

b) vratná daň z pridanej hodnoty,

c) výdavky bez priameho vzťahu k pracovnej činnosti občana so zdravotným postihnutím a priameho vzťahu k pracovným podmienkam občana so zdravotným postihnutím v chránenej dielni alebo na chránenom pracovisku alebo bez vzťahu k chránenej dielni alebo chráneného pracoviska,
d) výdavky, ktoré nie sú v súlade s podmienkami poskytnutia príspevku podľa zákona 
č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,
e) výdavky sankčného charakteru vrátane súvisiacich výdavkov (pokuty, penále, vrátane zmluvných, výdavky na trovy konania a pod.),
f) výdavky, ktoré sú v predpisoch ESF uvedené ako neoprávnené (v prípade spolufinancovania projektu z ESF),
g) výdavky, ktoré nie sú v účtovníctve jednoznačne označené ako výdavky súvisiace s realizovaným projektom v súlade s vnútorným predpisom účtovnej jednotky k vedeniu účtovníctva,
h) výdavky na subdodávky, ktoré zvyšujú náklady na realizáciu činností bez pridania hodnoty,
i) výdavky na tvorbu pracovných miest, na ktoré už príjemcovi pomoci bola poskytnutá štátna pomoc od iných poskytovateľov štátnej pomoci  alebo v rámci iných schém štátnej pomoci.
      Okrem toho sú neoprávnenými výdavkami najmä:
· výdavky, ktoré nie sú nevyhnutné k dosiahnutiu cieľov podpory zamestnávania občanov so zdravotným postihnutím,

· výdavky, ktoré sú zo strany prijímateľa nedostatočne odôvodnené a preukázané, 

· mimoriadne náklady (napr. manká a škody),

· za oprávnený výdavok sa nepovažuje ani výdavok, ktorý vznikol vzájomným započítaním pohľadávok a záväzkov a tiež nevyúčtované zálohové platby a poskytnuté preddavky,
· výdavky, na ktoré už príjemcovi pomoci bola poskytnutá štátna pomoc od iných poskytovateľov štátnej pomoci alebo v rámci iných schém štátnej pomoci,
· výdavky, ktoré vznikli v neoprávnenom období, 
· dane a clá; daň je oprávneným výdavkom jedine v prípade, ak prijímateľovi nevznikne nárok na odpočet dane z pridanej hodnoty podľa osobitného predpisu.
Práva a povinnosti príjemcu pomoci

1) Príspevok sa poskytuje v rámci  schémy pomoci na podporu zamestnanosti („Schéma DM- 
     1/2007“) v platnom znení. 

Príjemca pomoci de  minimis (minimálnej pomoci) je povinný štvrťročne oznamovať Ministerstvu financií SR prijatie tejto pomoci, a to do 30 dní po uplynutí štvrťroku, v ktorom pomoc prijal. Formulár Oznámenie o prijatí minimálnej pomoci je zverejnený na stránke www.finance.gov.sk v menu: Štátna pomoc/Pokyny pre poskytovateľov pomoci/Minimálna pomoc.
2) Ministerstvo financií SR je v zmysle § 24 zákona č. 231/1999 Z. z. o štátnej pomoci v znení neskorších predpisov, oprávnené kontrolovať poskytnutie pomoci u poskytovateľa pomoci a za tým účelom je oprávnené si overiť potrebné skutočnosti aj u príjemcu pomoci. Príjemca pomoci je povinný umožniť toto overenie.
3) Príjemca pomoci umožní povereným zamestnancom Ministerstva  práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky (ďalej aj „ministerstvo“), Ústredia práce, sociálnych vecí a rodiny (ďalej aj „ústredie“), úradu a ďalším kontrolným orgánom nahliadnuť do svojich účtovných výkazov, bankových výpisov a ďalších dokladov a umožniť vykonanie kontroly priebežne počas trvania chránenej dielne alebo chráneného pracoviska a to aj do piatich rokov po ukončení jej/jeho trvania.
4) Príjemca pomoci umožní povereným zamestnancom ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky, ústredia práce, sociálnych vecí a rodiny, úradu a ďalším kontrolným orgánom a  orgánom auditu nahliadnuť do svojich účtovných výkazov, bankových výpisov a ďalších dokladov a umožniť vykonanie kontroly a auditu priebežne po celú dobu priznania postavenia chránenej dielne alebo chráneného pracoviska až do doby piatich rokov odo dňa poslednej úhrady oprávnených nákladov. V prípade, ak zamestnávateľ neumožní výkon kontroly a auditu vzniká zamestnávateľovi povinnosť vrátiť poskytnuté finančné prostriedky v plnej výške.
5) Príjemca pomoci predkladá úradu práce, sociálnych vecí a rodiny (ďalej aj „úrad“) 2 vyhotovenia  písomnej žiadosti o úhradu platby spolu s dokladmi v 1 origináli a 2 kópiách, ktoré preukazujú skutočne vynaložený oprávnený náklad. Dokladom je napr. faktúra alebo doklad o zaplatení, originály výpisov z bankového účtu resp. potvrdenie banky o uskutočnení platby. Príjemca pomoci  je povinný predkladať účtovné doklady v rozsahu podľa § 10, ods. 1 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov.  
6) Príjemca pomoci vedie osobitnú evidenciu nákladov, výkonov a hospodárskeho výsledku chránenej dielne alebo chráneného pracoviska.
7) Príjemca pomoci označí priestory resp. vybavenie chránenej dielne alebo chráneného pracoviska, ktoré bolo financované z príspevku na základe tejto žiadosti, plagátmi a samolepkami, prípadne inými formami propagácie podľa pokynov úradu, informujúcimi o spolufinancovaní z prostriedkov ESF. Uvedené označenie ponechať v chránenej dielni alebo chránenom pracovisku po dobu jedného roka.
8) Príjemca pomoci vytvorí povereným zamestnancom ministerstva, ústredia, úradu a ďalších kontrolných orgánov, vykonávajúcim kontrolu, primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytnúť im  pri vykonávaní kontroly potrebnú súčinnosť a všetky vyžiadané informácie a listiny týkajúce sa najmä oprávnenosti vynaložených nákladov.
9) Ak sa v priebehu výkonu následnej finančnej kontroly preukáže, že príjemca pomoci použil finančný príspevok neoprávnene, je povinný tieto prostriedky vrátiť na účet úradu najneskôr do 30 kalendárnych dní od zistenia tejto skutočnosti. Nedodržanie podmienok tohto bodu sa bude považovať za porušenie finančnej disciplíny v zmysle § 31 ods. 1 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
10) Príjemca pomoci sa zaväzuje uchovávať všetky doklady týkajúce sa poskytnutého príspevku najmenej 10 rokov od poslednej platby. 
11) Príjemca pomoci, ktorému sa poskytujú verejné prostriedky, zodpovedá za hospodárenie s nimi a je povinný pri ich používaní zachovávať hospodárnosť, efektívnosť a účinnosť ich použitia v zmysle § 19 ods. 3 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
Osobitné podmienky
1) Príjemca pomoci berie na vedomie, že príspevok, a to aj každá jeho časť, je prostriedkom vyplateným zo štátneho rozpočtu Slovenskej republiky a Európskeho sociálneho fondu. Na použitie týchto prostriedkov, kontrolu použitia týchto prostriedkov a ich vymáhanie sa vzťahuje režim upravený v osobitných predpisoch (zákon č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti, zákon č. 502/2001 Z. z. o finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákon č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov). Príjemca pomoci súčasne berie na vedomie, že poskytnutím príspevku na základe tejto žiadosti sa stáva súčasťou systému riadenia štrukturálnych fondov.

2) Ministerstvo financií Slovenskej republiky je podľa zákona č. 231/1999Z. z. o štátnej pomoci v znení neskorších predpisov oprávnené kontrolovať poskytnutie pomoci u poskytovateľa pomoci (úrad) ako aj u príjemcu pomoci. Za účelom overenia si relevantných skutočností je príjemca pomoci  povinný umožniť Ministerstvu financií Slovenskej republiky toto overenie. Podľa zákona č. 523/ 2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v prípade potreby odvod, penále a pokutu môže uložiť a vymáhať Ministerstvo financií Slovenskej republiky.

Odvod, penále a pokutu za porušenie finančnej disciplíny pri nakladaní s verejnými prostriedkami ukladá a vymáha ten kontrolný orgán, auditujúci orgán alebo orgán dozoru štátu, ktorý je oprávnený vykonávať kontrolu, vládny audit alebo dozor verejných prostriedkov v rozsahu svojej pôsobnosti ustanovenej osobitným predpisom. Odvod, penále a pokutu za porušenie finančnej disciplíny štátnou rozpočtovou organizáciou a štátnou príspevkovou organizáciou alebo za porušenie finančnej disciplíny inou právnickou osobou alebo fyzickou osobou pri nakladaní s prostriedkami štátneho rozpočtu a s prostriedkami Európskej únie ukladá príslušná správa finančnej kontroly, ktorá ich aj vymáha. 

3) Príjemca pomoci berie na vedomie, že v prípade, ak úrad zistí v rámci kontroly administratívnej zhody alebo kontroly oprávnenosti alebo predbežnej finančnej kontroly nedostatočnosť predložených dokladov, úrad písomne požiada príjemcu pomoci o ich doplnenie najneskôr do 10 pracovných dní od doručenia písomnej výzvy. Lehota na vyplatenie príspevku podľa § 60 ods. 8 zákona č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov neplynie počas doby, kým príjemca pomoci nedoplní doklady, resp. nebude ukončená kontrola oprávnenosti nákladov, o čom bude úrad písomne informovať príjemcu.
4) Príjemca pomoci berie na vedomie, že náklad je oprávnený len v tom prípade, ak spĺňa podmienky:
· hospodárnosti (minimalizácia výdavkov pri rešpektovaní cieľov podpory zamestnávania občanov so zdravotným postihnutím),
· efektívnosti (maximalizácia pomeru medzi vstupom a výstupom podpory zamestnávania občanov so zdravotným postihnutím),

· účelnosti (nevyhnutnosť pre realizáciu aktivít podpory zamestnávania občanov so zdravotným postihnutím a priama väzba na ne), 

· účinnosť (vzťah medzi plánovaným výsledkom činnosti a skutočným výsledkom činnosti vzhľadom na použité verejné prostriedky), 

· je primeraný, t. j. zodpovedá cenám obvyklým v danom mieste a čase a zodpovedá potrebám podpory zamestnávania občanov so zdravotným postihnutím.

5) V prípade, ak úrad zistí, že príjemca pomoci porušil zákaz nelegálneho zamestnávania, v súlade s § 2 ods. 4 zákona č. 231/1999 Z. z. o štátnej pomoci v znení neskorších predpisov, príspevok neposkytne.  

Prílohy k žiadosti predkladané raz ročne spolu s prvou písomnou žiadosťou o  poskytnutie príspevku podanou v príslušnom kalendárnom roku splnenie povinností podľa § 70 ods. 7 zákona o službách zamestnanosti

„Čestné vyhlásenie žiadateľa“, nie staršieho ako 1 mesiac, ktorým žiadateľ preukáže:
a) splnenie daňových povinností podľa zákona č. 595/2003 Z. z. o dni z príjmov v znení neskorších predpisov1,

b) splnenie povinností odvodu preddavku na poistné na povinné verejné zdravotné poistenie, poistného na sociálne poistenie a povinných príspevkov na starobné dôchodkové sporenie2,

c) skutočnosť, že nemá evidované neuspokojené nároky svojich zamestnancov vyplývajúce z pracovného pomeru,

d) skutočnosť, že nie je v konkurze, v likvidácii, v súdom určenej správe alebo v inom podobnom konaní,
e) skutočnosť, že nemá voči žiadnemu úradu záväzky,

f) skutočnosť, že neporušili zákaz nelegálneho zamestnávania v období dvoch rokov pred podaním žiadosti3.
1 doklad, nie starší ako 3 mesiace,  preukazujúci splnenie daňových povinností  (potvrdenie   miestne príslušného správcu dane), 
      2   doklad, nie starší ako 3 mesiace, preukazujúci splnenie povinnosti odvodu preddavku na poistné na povinné verejné zdravotné poistenie, poistného na sociálne poistenie a  povinných  príspevkov  na starobné dôchodkové sporenie (potvrdenie Sociálnej poisťovne a každej zdravotnej poisťovne),
     3     doklad   nie   starší  ako  3   mesiace,   že   žiadateľ (príjemca pomoci)  neporušil zákaz     

           nelegálneho  zamestnávania  v období dvoch rokov pred podaním žiadosti (potvrdenie         

           príslušného inšpektorátu práce).
Prílohy k žiadosti predkladané ku každej žiadosti v roku
1. Čestné vyhlásenie žiadateľa, že podnik, na ktorý požaduje žiadateľ príspevok nie je podnik v ťažkostiach a v čase podania žiadosti o poskytnutie príspevku, uvedený prehľad poskytnutej pomoci de minimis, prijatej počas predchádzajúcich dvoch fiškálnych rokov a počas tretieho prebiehajúceho fiškálneho roka a to aj od iných poskytovateľov pomoci je kompletný,

2. výpis zo Živnostenského registra, resp. overená kópia živnostenského listu, nie starší ako 3  mesiace,
3. kópia zmluvy o účte alebo potvrdenie o vedení účtu,
4. žiadosť o úhradu platby spolu s dokladmi preukazujúcimi skutočne vynaložený náklad,
5. posudok (rozhodnutí, resp. posudkov podľa § 9 zákona o službách zamestnanosti) sociálnej poisťovne o miere funkčnej poruchy občana so ZP, alebo kópia rozhodnutí alebo oznámenia Sociálnej poisťovne a percentuálna miera funkčnej poruchy t. z. poklesu schopnosti vykonávať zárobkovú činnosť,
6. ročný výkaz o nákladoch, výkonoch a hospodárení chránenej dielne alebo chráneného pracoviska za prechádzajúci rok plus výkazy za príslušné štvrťroky v roku, v ktorom žiadateľ žiada príspevok,
7. vymeriavací základ určený Sociálnou poisťovňou a zdravotnou poisťovňou k povinným odvodom  SZČO (účtovný doklad o odvedení odvodov).
Doklady, rozhodnutia a pod. , ktoré predkladá žiadateľ spolu so žiadosťou na úrad práce, sociálnych vecí a rodiny sa prijímajú vo vyhotovených  kópiách.  Zodpovedný zamestnanec porovná  kópiu s originálom a  uvedené  označí na kópii dokladu  odtlačkom pečiatky „súhlasí s originálom“  .uvedie dátum overenia, svoje meno, priezvisko a podpis. Kópia musí byť čitateľná, nepoškodená. V prípade zistenia vážnych dôvodov, ktoré vedú k pochybnosti o pravosti údajov na doklade pri kontrole predloženého dokladu, alebo ak je doklad poškodený, môže úrad požiadať žiadateľa o predloženie úradne overenej kópie.
Týmto čestne vyhlasujem, že všetky údaje uvedené v tejto žiadosti a jej prílohách sú pravdivé a v prípade uvedenia nepravdivých údajov som si vedomý(á) právnych následkov podľa §21 ods. 1 písm. f) zákona č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov a § 221,225,261 zákona č. 300/2005 Z. z. Trestného zákona v znení neskorších predpisov. 

Svojím podpisom potvrdzujem, že v prípade preukázania nepravdivých údajov uvedených v tejto žiadosti a jej prílohách poskytovateľ príspevku (úrad práce, sociálnych vecí a rodiny) je povinný odo mňa požadovať vrátenie poskytnutého finančného príspevku v zmysle § 31 ods. 1 písm. g) zákona č. 523/2004  Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov s následnou sankciou podľa §31 ods. 6 citovaného zákona. 
Akceptujem  podmienky  poskytovania   pomoci  de minimis . Som si vedomý(á) toho, že sa na mňa vzťahujú povinnosti príjemcu pomoci v súlade s ustanoveniami pomoci de minimis na podporu zamestnanosti, ktorá  je poskytnutá zo zdrojov Európskeho sociálneho fondu a ŠR SR v zmysle:

a) Operačného programu Zamestnanosť a sociálna inklúzia,
b) Národného projektu (doplniť platní znenie),
c)  Schémy pomoci de minimis na podporu zamestnanosti  „Schéma DM – 1/2007“ v platnom znení.
Právnym základom pre poskytovanie pomoci de minimis je nariadenie Komisie Európskeho spoločenstva č. 1998/2006 z 15. decembra 2006 o uplatňovaní článkov 87 a 88 zmluvy de minimis a § 3 zákona č. 231/1999 Z. z. o štátnej pomoci v znení neskorších predpisov.
V .....................................  
Dátum ..............................
................................................................................
   




meno, priezvisko, podpis príjemcu pomoci  a odtlačok pečiatky  
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